
EMLÉKBESZÉD GRÓF TELEKI LÁSZLÓ FELETT. 
(Az Akadémia május 27-ki ülésében olvasta L u k á c s M ó r i c z ) . 

F á j d a l m a s és nehéz feladat áll előttem, midőn a tisztelt Akadémia 
megbizásából , de sa já t lelkem ösztönét is köve tve , gyászbeszédet 
akarok mondani elhunyt t a g t á r s u n k , gróf Teleki László felett . A 
súlyos csapás, mely e férfiú halá lával az egész hazát és ennek minden 
egyes polgárát érte, ket tős súlylyal nehezedett reám, kit a mindnyájunk 
ál ta l gyászolt halotthoz, első gyermekkorunktól halála napjáig, közel 
negyven évig, az élet minden változatain keresztül változatlanul és 
szakadat lanul tar to t t bará t ság csatolt. Kimúlta hézagot hagyott lel-
kemben, mely egészen be nem tölthető többé s o h a ; a golyó, mely ne-
mes szivét á t fúr ta , f á jó sebet ej tet t az enyémen is : 

Multis ille bonis flebilis occidit 
Nulli flebilior, quam mih i ! 

Bátran mondom, Teleki Lászlónak sok barát i és számtalan tisz-
telői voltak e hazában s e hazán kivül, de nálamnál régibb és hívebb 
ba rá t j a nem. Voltak, kik meggyőződéseikben, törekvésökben és mun-
kásságukban ta lán még közelebb állottak hozzá, mint én ; de alig volt, 
ki előtt nemes szivének t i tkosabb rendői inkább tárva lettek volna. Tes-
sék bár kérkedésnek venni, ezt elmondanom, e jogot tőlem senki el nem 
veheti. Ha szerénytelenségnek vétetnék e bará t ságunk megemlítése, 
mert elhunyt barátom, a napnak ünnepelt hőse, a nemzetnek bálványo-
zott kedvencze volt, kiben a néphit az imént megváltót üdvözölt és 
most vér tanút s i ra t ; mert fényköréből netalán egy kis sugár eshet-
nék a középszerűség homályába, mely engemet környez; szabadjon a r ra 
hivatkoznom, hogy e barátságot oly időben sem titkoltam el, midőn 
bevallása veszélylyel j á r t , jó lelkiismerettel mondhatom, hogy híve ma-
radnék akkor is, ha bálványozás helyett üldözés, vagy a rágalom 
tá rgya lenne. 

De épen ezen közöttünk létezett szoros barát i viszony, mely 
indokul szolgált, hogy az Akadémiának annyi jelesebb tagjai közül 
én jelöltessem ki e gyászos a lkalomra szónokúi, nem tesz-e bárki 
másnál képtelenebbé, hogy feladatomnak méltóképen megfelelhessek ? 
A csapás, mely engemet, mint honpolgárt és mint barátot, tehát két-
szeresen ért , nem fogja-e, kivált a fájdalom első rohamában, teljesen 
eltompítani különben is csekély szónoki tehetségemet ? Várni pedig, 
míg a minden fá jdalmat enyhítő idő meghozza mindnyájunknak és 
különösen nekem, a lélek nyugalmát, az elme elfogulatlanságát, azért 



nem tanácsos, mert megjöhet ismét talán hamarább mint hinnők, ha-
zánkra az önkény uralma, melynek vaskeze ajkainkat befogván és a 
szabad szót elnémítván, nagy férfiáinknak nyilvános méltánylását 
nem csak eltilthatja, de anyagilag lehetetlenné is teheti. — Kétséges 
helyzetünk tehát in t : C a r p e d i e m q u a m m i n i m u m c r e d u l e 
p o s t e r o ! 

Másrészről pedig azon előnyt is, melyet az évek hosszú során 
át fennállott bizodalma^ viszonyunk nyújtani látszik, miszerint az, mi 
életében és halálában mások előtt rejtély előttem nem az, lehet-e, sza-
bad-e, felhasználnom ? Itt-e a helye s most van-e ideje föllebbenteni 
a leplet, mely e nemes szívnek sebeit takarta ! Belső érzésem azt mondja 
hogy n e m , h a b á r é dicső lélek titkos küzdelmei ismerete a köztisz-
teletet és szeretetet iránta csak növelné. 

S elfogom-e találni a hangot, melyen az elhunytról szólanom 
illik, kit érdemei mellett rendkívüli körülmények a nép bálványává 
emeltek, kiről mindenfelől magasztaló és dicsőítő szózatok hangzanak 
felénk ? Igyekezzem-e ezekkel versenyezni, dicső hyperbolákban raj tok 
még túl tenni ? Ettől egy neme a szeméremnek tart vissza, mely épen 
a köztünk létezett barátságnál fogva, a dicséretben bizonyos mértékét 
követeli a szerénységnek. Könnyebb feladat, legalább nekem, egy 
félreismert vagy rágalmazott barátnak védelmére kelni, mint a magasz-
talok és bálványozok chorusába vegyülni s azt még túlkiáltani. — Ha 
pedig a barátság által parancsolt szerénység határai közt maradva, 
kerülöm az apotheosis túlságait, nem fog-e előadásom színtelennek, 
fagyosnak, sőt barátságtalannak is tetszeni azok előtt, kik a rhetorika 
csillogó phrásisait többre becsülik a szívnek meleg, de egyszerűbb 
szavainál V 

E nehézségek lebegnek előttem, midőn e nagy halottnak, kö-
rünkben oly sokáig fájdalmasan nélkülözött és most közülünk végké-
pen kiragadott tagtársunknak, az akadémia részéről és nevében a ke-
gyelet adóját leróni készülök. De más részöl, épen a feladat nehézsége, 
a tárgy nagysága bátor í t ; mert úgy hiszem elnézésre számíthatok, ha 
annak teljesen megfelelni képes nem leszek. Teleki érdemei nagyobbak, 
ragyogóbbak, emléke mélyebb gyökeret vert honfitársai millióinak 
szivében, hogysem a szónoklat dicsőítésére szorúlna. Azon önkénytelen 
feljajdulás, mely halálának kirére a nemzet képviselőinek szivéből ki-
tört, meghatóbb emlékbeszéd volt, mint valaha ember felett mondatott. 
Azon síri csend és néma fájdalom, melylyel a népnek százezrei kopor-
sóját kisérték, hangosabban szólt a legfényesebb szónoklatnál. A mit 
Telekiről halála óta mondottak és írtak, s még ezentúl írni és mondani 
fognak, csak gyengébb vagy erősebb viszhangja amaz országos fel-
jajdulásnak, csak egy-egy sóhaja a roppant közfájdalomnak. Ezek el 
fognak hangzani, az én gyenge szavaim leghamarább ; de Teleki neve 
és emléke élni fog, míg e hazában a tiszta, önzéstelen, áldozatkész hazafi-
ság tisztelet tárgya lesz. Ha e mulandó életen túl az elköltözött lélek-
nek tudomása marad arról, mi az elhagyott földön történik, a dicsőült 



a közrészvétnek, szeretetnek és hódolatnak nagyobbszerü és fényesebb 
nyilvánításai mellett, szivesen veendi oly régi barát jának, habár gyenge 
búcsúszavát is, kinek hűségében soha egy perczig sem kétkedett, ha-
bár az élet keserű tapasztalásai és gyakori csalódások kétkedővé, 
néha gyanakodóvá tették is mások irányában. Véleményeink és utaink 
néha eltértek egymástól, de ez meg nem ingatta kölcsönös bizodalmun-
kat ; mert mindegyikünk tudta, hogy az élet válságos perczeiben egy-
másra biztosan számolhatunk. 

E búcsúszót nem kivánom, mert szükségtelen, igen hosszúra 
nyújtani. Teleki László nem tartozott azon emberek közé, kiknek élete 
és működése a dolgozószoba árnyékában folyik le, kiknek hangya-
szerű szorgalmát, búvárkodását, munkásságát részletes fejtegetések 
által kell napfényre hozni s a világgal megismertetni. 0 ragyogó sze-
repét a közélet verőfényes pályáján játszotta el, a világ láttára és 
annak zajos tapsai köz t ; az általa kiérdemelt babérkoszorú, melyet 
a közelismerés koporsójára tűzöt t , már halála előtt is diszitó 
halántékait . Az ő neve a történelem sajá t jává le t t ; egyénisége nagyobb, 
hogysem egy akadémiai emlékbeszéd keretébe férne. Nem is lehet 
feladásom ez alkalommal életirását adni. Külső életét, politikai műkö-
dését ismeri a haza, ismeri a vi lág; hiszen ennek köszöni nagyobb 
részt azon, mondhatni, példátlan népszerűséget, mely őt életében kör-
nyezé s még sír jába is kisérte. A mennyire lehetnek és kétségenkivül 
vannak is politikai tevékenységére vonatkozó ismeretlenebb és titko-
sabb adatok, azokról bővebb tudomása van azon férfiaknak, kik vele 
folytonosan egy téren és egy irányban működtek. De egyáltalában 
nem lenne itt helye, sem most ideje, azokat a világ előtt kitárni. Po-
litikai tevékenységének egyes szálai átszövődtek hazánk újabbkori 
történetein s ezektől különválva nem tárgyalhatók. A népek sorsára 
befolyást gyakorolt férfiak élete a történetírás élete, a történetírás 
tárgya. A küzdelem, melynek Teleki egyijf legvitézebb előharczosa 
volt, még le nem folyt, de még nyugponthoz sem ért. A csata, melyben 
a hös elvérzett, még e perczben hevesen foly s habár jelleme minden 
kétségen felül áll, annak tisztaságát még ellenei is elismerni kénytele-
nek, mi, kik e küzdelembe többé-kevesebbé mindnyájan belésodortat-
tunk, Telekinek mint államférfiúnak illetékes és részrehajlatlan birái 
még most nem lehetünk. Benső életének viszontagságai pedig, szivé-
nek rejtettebb örömei és gyötrelmei, reményei és csalódásai, melyeket 
talán jobban ismerek másoknál, nem a közönség elé valók. A kedély-
élet szentélyét takaró fátyolt lerántani a kegyelet érzése tiltja. 

Kimúlt tagtársunk beszédem tárgya csak két szempontból lehet : 
mint í r ó és mint j e l l e m . 

Nem sok magában ; de sokat nyom, mit Teleki László írói mun-
kásságának köszönünk. 0 ugyanis csak egy költői művel, „A K e -
g y e n c z " czimü tragoediával gazdagította a magyar irodalmat, mely 
egyetlen müve azonban költői tehetségét, alakító erejét és eszmegaz-
dagságát fényesen tanúsítja, melyből megítélhetjük, hogy mennyit vár-



hcatott volna költészetünk, különösen drámai irodalmunk e hata lmas 
szellemtől, ha a költészet pá lyá ján tovább halad, ha minden idejét , 
figyelmét és tevékenységét a haza és szabadság szent ügye, a polit ika 
nem veszi igénybe. Nem vagyok oly hangula tban s bizonyosan tisztelt 
hallgatóim sem vár ják tőlem, hogy e sok tekintetben jeles drámai 
műnek, mely ezelőtt mintegy húsz évvel került először színpadra és 
saj tó ú t ján is közzététetett , krit ikai és aesthetikai bonczolgatásába eresz-
kedjem. Ez egy müvei helyet foglalt Teleki László az elsőrendű drá-
maírók sorában, s reá teljesen illenek e szavak : e x u n g v e l e o -
n e m. Biztos kézzel és velős színekkel festett jellemek és élő a lakok, 
nem elmosódott halvány képek lépnek e t ragoediában a néző és olvasó 
elébe, a szenvedélyek duló harCza drámai elevenséggel folyik le sze-
meink előtt, a cselekvény ügyesen motivált fejlődése, a helyes compo-
sitió, az erőteljes, de nem dagályos, költői, de kereset len nyelv, a 
színpadi ha tásnak inkább ösztönszerű, mint gyakorlatból merített isme-
rete és felhasználása, a fiatal kezdő irót, ezen első és fájdalom utolsó 
müvében, máris mint a drámai alakítás mesterét mutat ta fel a megle-
pett műértőnek. Még hiányai is a költői erő és tú lá radásának kifolyá-
sai, és emlékeztetnek Schiller i f júkori vagy Shakespeare némely gyen-
gébb, vagy helyesebben szólva, nagyon is erődus darabja ínak kinö-
véseire. 

Meglepő találkozás, hogy két legjelesb drámaírónk, K a t o n a 
József és T e l e k i László , mindegyik csak egy művel a jándékozta 
meg irodalmunkat . De minő ellentét az okokban, melyeknek e költői 
elmék meddőségét tu la jdoni tha tn i ! K a t o n á b a n a közönség a kri-
t ika és az irodalmi tekintélyek ignorálása, közönyössége, szük élet-
viszonyok , korlátolt ember és v i lágismeret , ta lán a kenyérkereset 
gondjai is ölték el, nem annyira a költői tehetséget, mint inkább az 
ösztönt és kedvet irodalmi munkásságra . Nem ismerve, nem méltatva 
tengődött egy kisvárosi alárendelt h iva ta lban ; s midőn később, halála 
után, Bánk-bánja figyelmet kezdett gerjeszteni, alig tudta valaki , hogy 
szerzője ki volt, él-e még vagy meghalt ? Kinek most harmincz évvel 
halála után az ú j nemzedék szobrot emel, annak sír ját nehezen talál-
ták fel kortársai a kecskeméti kis temetőben. T e l e k i László fényes 
históriai név, társadalmi magas állás, családi tradit iók, a „ n o b l e s s e 
o b i i g e ' ' elve, hazánk vészteljes viszonyai s ezekből folyó honfiúi 
kötelesség a politikai pá lyára helyezték, melyen a haza ügyére döntő 
befolyást gyakorolt és olykor az európai poli t ika gépezetébe is erős 
kézzel benyúlt. Nevét ismerte és tisztelte a bel- és külföld, r a j t a egy 
nemzet reménye csüggöt t , közfigyelem kisérte minden tet tét , leste 

•minden szavát . Az államfiérfiú, a diplomata, a pártvezér hát térbe szo-
rí totta a költőt, s midőn koporsóját százezrek kisérték, alig emléke-
zett meg egy-kettő arról, hogy benne nem csak nagy hazafit, de nagy 
költőt is temetünk. Katonában a szerfeletti árnyék, Telekiben a túl-
ságos napfény fonyasztotta el a költészet virágát . 

A k e g y e n c z, mind mondám, Telekinek egyetlen költői müve, 



m e l y n a p v i l á g o t l á t o t t . E l s ő i f j ú s á g á b ó l , ú g y s z ó l v á n g y e r m e k k o r á -
b ó l , e m l é k e z e m u g y a n m é g e g y é b k ö l t é s z e t i k í s é r l e t e i r e i s ; n e v e z e t e -
s e n n é h á n y v e r s e s r e g é k r e K i s f a l u d i S á n d o r m o d o r á b a n ; d e e z e k 
k ö z ö n s é g e l é n e m k e r ü l t e k s h i h e t ő l e g m á r r é g e n a k a n d a l l ó t ü z é b e n 
h a m v a d t a k e l . A z é v e k h o s s z ú s o r a f o l y v á n l e a z ó t a , h o g y e k ö l t ő i 
z s e n g é k e t e l ő t t e m f e l o l v a s t a , n e m b i z h a t o m e l é g g é s e m e m l é k e z e t e m -
b e n , s e m g y e r m e k i i t é l ő t e h e t s é g e m b e n , h o g y s e m a z o k n a k k ö l t ő i b e -
c s é r ő l m a i n a p í t é l e t e t m o n d a n i m e r n é k . E m l é k e z e m t o v á b b á k é s ő b b i , 
d e a K e g y e n c z e t j ó v a l m e g e l ő z ö t t i d ő k b ő l , e g y n a g y h i s t ó r i a i d r á m á -
n a k v á z l a t á r a , s n é h á n y k i d o l g o z o t t j e l e n e t e i r e , m e l y n e k t á r g y a K u -
p á n a k h a r c z a v o l t S z e n t I s t v á n e l l e n , a m a g y a r ő s v a l l á s é s s z o k á s o k 
k ü z d e l m e a k e r e s z t y é n s é g é s i d e g e n - b e f o l y á s e l l e n . E z c s a k t e r v é s 
v á z l a t m a r a d t s natnt i l y e n i s e l v e s z t e t t , h a e m l é k e z e t e m n e m c s a l é s 
a k k o r i i t e l e t e m b e h b i z h a t o m , d r á m a i i r o d a l m u n k n a k n a g y v e s z t e -
s é g é r e . 

D e e l h u n y t t a g t á r s u n k n a k í ró i m u n k á s s á g a n e m s z o r í t k o z o t t a z 
e m l í t e t t e k r e . S z á m ű z e t é s é n e k s z o m o r ú k o r s z a k á b a n n e m s z ű n t m e g to l -
l á v a l i s a h a z a é r d e k é b e n m ű k ö d n i . — R ö p i r a t o k b a n , h í r l a p i c z i k k e k -
b e n , f r a n c z i a é s a n g o l n y e l v e n , a z i d e g e n k o r m á n y o k n a k b e n y ú j t o t t 
e m l é k i r a t o k b a n i p a r k o d o t t h a z á n k ü g y é t e u r ó p a i j e l e n t ő s é g r e e m e l n i . E 
m u n k á s s á g a n e m m a r a d t s i k e r n é l k ü l . H a z á n k v i s z o n y a i , k ö z j o g i á l l á s a , 
t ö r e k v é s e i n k j o g s z e r ű s é g e , a l k o t m á n y u n k é s t ö r v é n y e i n k s z e l l e m e , 
i s m e r e t l e n e k , ső t f é l r e i s m e r t e k v a l á n a k e h a z a h a t á r a i n k i v ü l , m i d ő n 
T e l e k i p o l i t i k a i k ü l d e t é s b e n k ü l f ö l d r e é r k e z e t t , a h o l u t ó b b , m i n t 
s z á m ű z ö t t , t i z e n k é t é v e t t ö l t ö t t . E l l e n s é g e i n k n e k s i k e r ü l t r á g a l o m , 
t é n y e k e l f e r d í t é s e , á l n o k r á f o g á s o k á l t a l n e m z e t ü n k ü g y é t a z e u r ó p a i 
k ö z v é l e m é n y e l ő t t n é p s z e r ű t l e n n é t e n n i . M í v e l e t l e n , t u d a t l a n b a r b á r o k -
n a k , m á s n é p e k é s n e m z e t i s é g e k z s a r n o k e l n y o m ó i n a k , n e m a s z a b a d -
s á g h o z , h a n e m e l a v u l t e l ő j o g o k h o z r a g a s z k o d ó k n a k f e s t e t t e k b e n n ü n -
k e t ; s m i u t á n D e g e r a n d o h a l á l a ó t a n e m v o l t k ü l f ö l d i b a r á t u n k , a k i 
m e l l e t t ü n k k e l l ő t á r g y i s m e r e t t e l s z ó t e m e l t v o l n a , e l h i t e t t é k a k ü l f ö l d 
n é p e i v e l é s k o r m á n y a i v a l , h o g y a l k o t m á n y u n k f e l f o r g a t á s a , a z o s z t r á k 
m o n á r c h i á b a b e l e o l v a s z t á s u n k , n e m z e t i s é g ü n k e l t ö r l é s e é s n é m e t e s í t é -
s ü n k a c i v i l i s a t i ó é s h u m a n i t á s é r d e k é b e n t ö r t é n i k s h o g y m i n d e z m á r 
b e v é g z e t t t é n y , a n é p e l é g e d e t t é s b o l d o g a n é m e t k o r m á n y a l a t t , c s a k 
n é h á n y k o n o k o l y g a r c h a é s a r i s t o k r a t a m o r o g é s z s é m b e s k e d i k ; h o g y 
a z o r s z á g ú j , e z e l ő t t i s m e r e t l e n f e l v i r á g z á s n a k i n d ú l a c e n t r á l i z á l ó 
k o r m á n y ü d v ö s b e f o l y á s a a l a t t s t b . T e l e k i f o l y t o n o s , e r n y e d e t l e n t e v é -
k e n y s é g e é s i r ó i m u n k á s s á g a , n é h á n y s z á m ű z ö t t t á r s a i k ö z r e m u n k á l á -
s á v a l , e l o s z l a t á a z e l l e n ü n k t á p l á l t e l ö i t é l e t e t , az i d e g e n n é p e k e t é s 
k o r m á n y o k a t f e l v i l á g o s i t á a d o l g o k v a l ó d i h e l y z e t é r ő l , a k ö z ö n y ö s s é - . 
g e t é s e l l e n s z e n v e t i r á n y u n k b a n , m e l e g r é s z v é t t e l é s r o k o n s z e n v v e l 
v á l t o t t a f e l s ü g y ü n k n e k e r k ö l c s i t á m o g a t á s t e s z k ö z l ö t t k i . M i n d e n 
e g y e s c z i k k e n e m c s a k j e l e s p u b l i c i s t i k a i d o l g o z a t , d e h a z a f i a s t e t t is 
v a l a , m e l y e g y - e g y l é p é s s e l k ö z e l e b b v i t t k ö z ö s c z é l u n k h o z , e l k o b z o t t 
t ö r v é n y e s j o g a i n k v i s s z a s z e r z é s é h e z . 



í r ó i m u n k á s s á g á h o z s z á m í t h a t n i n é m i l e g t e r j e d e l m e s é s s o k f e l é 
á g o z ó l e v e l e z é s e i t i s . A k i K a z i n c z y n a k g r . D e s s e w f f y 
J ó z s e f f e l é s t ö b b b a r á t a i v a l v á l t o t t l e v e l e i t é s , h o g y k ü l f ö l d i p é l d á t 
i s e m l í t s e k , a f r a n c z i á k k ö z t V o l t a i r e é s R o u s s e a u , a n é m e t e k k ö z t 
G o e t h e , H u m b o l d t , R á h e l k ö r é n e k l e v e l e z é s e i t i s m e r i , m e l y e k s a j t ó 
ú t j á n k ö z z é t é t e t t e k , ( a z ó k o r c l a s s i c u s í r ó i n a k C i c e r ó n a k , P l i n í u s n a k 
e p i s t o l á i r ó l n e m is s z ó l o k ) a k i a f e n t e b b e m l í t e t t s o k k ö t e t e k r e t e r -
j e d ő l e v e l e k e t o l v a s t a , t u d j a , m i l y n a g y k i n c s é t z á r j a m a g á b a n a l evé l -
i r o d a l o m a t e r m é k e n y í t ő e s z m é k n e k , a b e c s e s é s f o n t o s t ö r t é n e l m i a d a -
t o k n a k , a z é r d e k e s j e l l e m v o n á s o k n a k , a z ü g y e s é s finom s t y l i s t i c a i 
f o r m á k n a k . A n a g y e l m é k m a g á n l e v e l e i a n n á l é r d e k e s e b b e k , m e r t a 
p i l l a n a t h a n g u l a t á n a k k i f o l y á s a i , l e p l e z e t l e n ü l v a g y h á z i a s p o n g y o l á -
b a n m u t a t j á k f e l a z i r ó l e l k ü l e t é t , m e l y e t e g y é b , a k ö z ö n s é g n e k s z á n t 
m u n k á k b a n , t ö b b é - k e v e s e b b é h a t á s r a s z á m í t o t t j e l m e z b e n s z e m l é l h e t ü n k 
c s a k . T e l e k i L á s z l ó a z é v e k h o s s z ú s o r á n l e v e l e z é s b e n á l l o t t s o k k ü l f ö l d i 
j e l e s f é r f i a k k a l , s z e l l e m d ú s n ő k k e l , s z á m ű z ö t t t á r s a i v a l a h a z á b a n m a -
r a d t b a r á t a i v a l . E l e v e l e z é s e k i d e j é n e k n a g y r é s z é t v e t t é k i g é n y b e , m e -
l y e t m á s k ü l ö n b e n s z o r o s a n v e t t i r o d a l m i m u n k á s s á g n a k s z e n t e l h e t e t t 
v o l n a . — T ö m é r d e k m é l y g o n d o l a t o t , á l l a m t a n i e s z m é t , e r e d e t i ö t l e t e t , 
finom é s z r e v é t e l t , t a l á l ó s é l c z e t f o g l a l h a t t a k m a g o k b a n s z á m t a l a n le -
v e l e i , h a a z o k u t á n í t é l e k , m e l y e k e t m a g a m , k i v á l t s z á m k i v e t é s é n e k 
i d e j e a l a t t , e l h ú n y t b a r á t o m t ó l v e t t e m . I l á n y é r d e k e s k ö t e t r e s z o l g á l -
t a t n a a n y a g o t e l e v e l e z é s , h a e g y b e g y ű j t é s e s k i a d á s a l e h e t ő v a g y 
i d ő s z e r ű v o l n a 1 E z a l k a l o m m a l c s a k e g y k ö r ü l m é n y t a k a r o k e m l í t e n i , 
m e l y e l h ú n y t b a r á t o m j e l l e m é r e , t a p i n t a t á r a , g y ö n g é d s é g é r e ú j f é n y t 
á r a s z t . 0 , k i s a j á t s z e m é l y é r e n é z v e f é l e l m e t é s ó v a t o s s á g o t n e m is-
m e r t , k i m i n d e n p e r c z b e n k é s z v o l t é l e t é t v a g y s z e m é l y e s s z a b a d s á g á t 
k o c z k á r a t e n n i , a t ú l s á g i g ó v a t o s , m o n d h a t n i f é l é n k v o l t , m i d ő n v a -
l a m e l y b a r á t j á n a k v a g y b á r k i m á s n a k é l e t e v a g y b i z t o s s á g a f o r g o t t 
k é r d é s b e n . S o k é v i g s z a k a d a t l a n u l é s s ű r ű n f o l y t l e v e l e z é s ü n k a l a t t 
s o h a e g y p e r c z i g n e m f e l e d k e z e t t m e g a k ü l ö n b e n 0I37 s z ó r a k o z o t t n a k 
i s m e r t f é r f i ú a r r ó l , h o g y a z , k i h e z l e v e l e i t i n t é z i , e g y g y a n a k o d ó é s 
k é m l e l ő d ő k o r m á n y D a m o c l e s - k a r d j a a l a t t é l é s m o z o g . N o h a e l m é j e 
s z ü n t e l e n a z e l n y o m o t t h a z a ü g y e i v e l é s s z e n v e d é s e i v e l f o g l a l k o z o t t , 
h o z z á m a s z á m k i v e t é s b ő l í r t s z á m o s l e v e l e i b e n e g y s z ó , e g y v o n a t k o -
z á s s e m f o g l a l t a t i k , m e l y a h a d i t ö r v é n y s z é k e k , b e f o g a t á s o k é s k i v é g -
z é s e k a m a g y á s z o s k o r s z a k á b a n a l e v é l v e v ő j é t b a j b a k e v e r t é k v a g y 
k e v e r h e t t é k v o l n a . I l y a p r ó j e l e n t é k t e l e n e k n e k l á t s z ó v o n á s o k f e s t i k 
l e g h í v e b b e n a z e m b e r j e l l e m é t . 

M i n ő m e s t e r e vo l t T e l e k i L á s z l ó a z Í r á s n a k , s k ü l ö n ö s e n a le-
v é l í r á s n a k , m e g í t é l h e t n i a z o n l e v e l e k b ő l í s , m e l y e k l e g ú j a b b a n f o l y t a k 
k i a p a d h a t a t l a n t o l l á b ó l é s e l m é j é b ő l , s m e l y e k k ö z ö l n é h á n y a h í r l a -
p o k á l t a l k ö z z é t é t e t e t t . V á l a s z a i t é r t e m a h a z a i t ö r v é n y h a t ó s á g o k ü d -
v ö z l ő l e v e l e i r e , m e l y e k k e l e z e k a h a b á r a k a r a t a e l l e n é s i d ő e l ő t t 
v i s s z a t é r t h a z a f i t s o r b a n m e g t i s z t e l t é k . *Nem t u l a j d o n i t o k e z e k n e k k e l -
l e t é n é l n a g y o b b f o n t o s s á g o t é s b e c s e t , d e a n n y i t m o n d h a t n i , h o g y n e -



h é z f e l a d a t v o l t , r e n d k í v ü l ü g y e s t o l l a t é s t a l á l é k o n y e l m é t k í v á n t , 
e g y é s u g y a n a z o n t á r g y b a n a n n y i l e v e l e t í r n i , s m i n d e g y i k b e a z a l a p -
h a n g m e g t a r t á s a m e l l e t t ú j m e g ú j e s z m é k e t é s f o r d u l a t o k a t s z ő n i , s 
h o g y a f e l a d a t r e n d k í v ü l i t a p i n t a t t a l é s s z e r e n c s é v e l o l d a t o t t m e g a 
s z ó b a n l e v ő v á l a s z o k b a n . — A z o n b e s z é d - t ö r e d é k e t , m e l y e n é l e t é n e k 
u t o l s ó é j j e l é n , t a l á n n é h á n y p e r c z c z e l h a l á l a e l ő t t , k é p z e l h e t n i t e h á t , 
m i l y f e l d ú l t k e d é l y á l l a p o t b a n d o l g o z o t t , m e l y n e k f o n a l a é l e t é v e l e g y ü t t 
s z a k a d t m e g , m e l y b e a n n y i h a z a f i a s f á j d a l m a t é s n e m e s h a r a g o t ö n t ö t t , 
m i n d n y á j a n k ö n n y e s s z e m e k k e l , f á j d a l m a s k e g y e l e t t e l o l v a s t u k , m i n t 
p o l i t i k a i v é g r e n d e l e t é t e g y h ü h a z a f i n a k . E r r ő l t ö b b e t s z ó l a n o m s z ü k -
s é g t e l e n . 

M i n d e z e k e t c s a k a z é r t m o n d o t t a m e l , h o g y t ú l z á s n a k r e l á t -
s z a s s á k v a g y b a r á t i e l t o g ú l t s á g n a k és r é s z r e h a j l á s n a k , h a a z t á l l í t o m , 
h o g y T e l e k i L á s z l ó m i n d a z o n t u l a j d o n o k k a l b ő m é r t é k b e n b i r t , m e l y e k 
a n a g y í r ó t k é p e z i k , s h a á l l á s a é s h a z á n k v á l s á g o s v i s z o n y a i ő t a 
p o l i t i k a i p á l y á r a n e m s z o r í t j á k é s á l l a m f é r f i ú v á n e m a v a t j á k , k é t -
s é g t e l e n ü l e l s ő r e n d ű i r ó v á f e j l ő d ö t t v o l n a ; h o g y t e h á t m é l t ó t a g j a v o l t 
e t u d o m á n y o s é s i r o d a l m i i n t é z e t n e k , s n o h a i r o d a l m u n k c s a k e g y e t l e n 
m t i v e t m u t a t h a t f e l t ő l e , n e m z e t ü n k s a z A k a d é m i a b e n n e n a g y í r ó i 
t e h e t s é g e t v e s z t e t t e k e l . 

T e l e k i L á s z l ó r ó l m i n t i r ó r ó l s z ó l o t t a m , m é g n é h á n y s z ó t r ó l a 
m i n t e m b e r r ő l , m i n t j e l l e m r ő l . 

D e m i t m o n d h a t n é k e t e k i n t e t b e n r ó l a , m i t e l ő t t e m m á r m á s o k 
i s m é t e l v e e l n e m m o n d o t t a k , m i á l t a l á n o s a n e l i s m e r v e n e m v o l n a ? 
N e m c s a k b a r á t i , d e t ő l e t á v o l a b b á l l ó k i s , s ő t a z e g é s z n e m z e t é s h a z a 
i s m e r t é k é s t i s z t e l t é k b e n n e a t i s z t a é s s z i l á r d h a z a f i s á g o t , a b e c s ü l e t 
d o l g á b a n n e m c s a k m á s o k , d e m a g a i r á n t m é g i n k á b b s z i g o r ú l o v a -
g i a s s á g o t , a n e m e s e m b e r b a r á t i s z i v e t , t á n t o r i t h a t l a n é s á l d o z a t k é s z 
h ű s é g e t b a r á t a i , n y í l t s á g á t , h a t á r o z o t t s á g á t , b á t o r s á g á t , d e m i n d e n 
n e m t e l e n f e g y v e r t ő l i r t ó z á s á t e l l e n s é g e i i r á n y á b a n . R o p p a n t n é p s z e r ű -
s é g e , a z o n á l t a l á n o s t i s z t e l e t , m e l y Őt e h a z á b a n s e h a z á n k i v ü l k ö r -
n y e z t e , m e l y e t e l l e n s é g e i s e m m e r t e k t ő l e m e g t a g a d n i , n e m c s u p á n 
s z e l l e m i , t a l á n m é g i n k á b b e r k ö l c s i t u l a j d o n a i n a k v o l t e r e d m é n y e és 
m é l t ó j u t a l m a . T e l e k i L á s z l ó n e m c s a k h a t a l m a s s z e l l e m v o l t , d e n a g y 
j e l l e m i s , s z i l á r d m i n t a g r á n i t , t i s z t a m i n t a k r i s t á l y . 

A z e r k ö l c s i k ö t e l m e k , a z e r é n y e k l é n y e g e e g y s u g y a n a z m i n d e n 
i d ő b e n é s m i n d e n n é p n é l . D e v a n n a k m é g i s a z e m b e r i s é g t ö r t é n e l m é -
b e n k o r s z a k o k , m e l y e k e t e k i n t e t b e n e g y m á s t ó l k ü l ö n b ö z ő t y p u s s a l 
b i r n a k , m e l y e k b e n a n a g y e m b e r e k e t k i v á l ó l a g e g y v a g y m á s e r é n y n e k 
m a g a s f o k r a e m e l k e d é s e j e l l e m z i s t e s z i k ö z t i s z t e l e t t á r g y á v á . A k ü -
l ö n b ö z ő k o r s z a k o k n a k n e m c s a k u r a l k o d ó e s z m é i , d e u r a l k o d ó e r é n y e i 
ia v o l t a k . 

A z ó - k o r b a n , k ü l ö n ö s e n S p a r t á b a n é s R ó m á b a n t á n t o r í t h a -
t a t l a n h a z a s z e r e t e t , m i n d e n ö n é r d e k n e k é s t e k i n t e t n e k a h a z á é r t k é s z 
f e l á l d o z á s a , s t o i c u s m e g v e t é s e a h a l á l n a k , s z e n v e d é s n e k , s e m m i b e v é -
t e l e a k ü l f é n y n e k , k é n y e l e m n e k , a n y a g i é l v e z e t n e k , s z i g o r ú k ö t e l e s 
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s é g é r z e t , h a j t h a t a t l a n s z i l á r d s á g , a r ó m a i „ v i r t u s , " m e l y s z ó b a n 

a z o n o s í t v a v a n n a k a z e r é n y é s f é r f i a s s á g f o g a l m a i , e t u l a j d o n o k j e l -

l e m e z t é k a n a g y f é r f i ú t . 

A k ö z é p k o r b a n a b e c s ü l e t s z e p l ő t l e n s é g e , a z a d o t t s z ó n a k 
s z e n t ü l t a r t á s a , m e r é s z b á t o r s á g , m e l y n e m c s a k d a c z o l n í t u d a v e s z é l y -
l y e l , d e a z t m i n t e g y j á t é k n a k t e k i n t i , a n ő n e m i r á n t i g y ö n g é d s é g éa 
h ó d o l a t o s u d v a r i a s s á g , a g y á m o l t a l a n o k v é d e l m e a h a t a l m a s o k e l l e n : 
k é p e z t é k a l o v a g i a s j e l l e m e s z m é n y é t , m e l y e t a z o n k o r b a n i s h i h e t ő l e g 
r i t k á b b a n m u t a t o t t f e l a z é l e t , m i n t a k ö l t é s z e t . 

A j e l e n k o r n a g y e m b e r e i n e k k i v á l ó e r é n y e a h u m a n i t á s s a 
mi e b b ő l f o l y i k , e l i s m e r é s e a z e m b e r i j o g o k n a k m i n d e n k i b e n , t e k i n t e t 
n é l k ü l a s z ü l e t é s r e , t á r s a d a l m i á l l á s r a , n e m z e t i s é g r e , v a l l á s r a , m é l t á -
n y o s s á g , i g a z s á g é r z e t , t ü r e l e m , b u z g ó l k o d á s a s z a b a d s á g é s e g y e n l ő -
s é g n a g y e l v e i m e l l e t t . 

A z e g y m á s t ó l a n n y i r a t á v o l e s ő k o r s z a k o k b a n u r a l k o d o t t , h o g y 
n e m o n d j a m d i v a t o s e r é n y e k , T e l e k i L á s z l ó j e l l e m é b e n e g y e s í t v e v a l á -
n a k . R ó m a i l é l e k , m i n ő t a k ö z t á r s a s á g l e g s z e b b i d e j é b e n t a l á -
l u n k , m e l y m a g á t s m i n d e n s z e m é l y e s é r d e k e t t e l j e s ö n m e g t a g a d á s s a l 
a h a z á n a k r e n d e l i ; a l á l o v a g i a s s á g , e s z ó l e g n e m e s e b b é r t e l m é -
b e n é s a z e g é s z e m b e r i s é g e t á t ö l e l ő p h i 1 a n t h r o p i a , m e l y n á l a 
n e m l á g y é r z e l g ő s s é g n e k , h a n e m e r ő s m e g g y ő z ő d é s n e k , s z i l á i d e l v e k -
n e k é s m é l y i g a z s á g é r z e t n e k v o l t k i f o l y á s a . M é g h i b á i é s t é v e d é s e i i s , 
m e r t h a l a n d ó e m b e r l é t é r e h i b á k t ó l é s t é v e d é s e k t ő l e g é s z e n m e n t ő 
s e m l e h e t t , e z e n e r é n y e k n e k o l y k o r a t ú l s á g í g f e l f o k o z á s á b ó l e r e d t e k . 

I l y e n n e k i s m e r t ü k T e l e k i L á s z l ó t m i n d n y á j a n , k i k h o z z á k ö z e -
l e b b á l l o t t u n k , i l y e n v o l t é l e t é b e n , i l y e n m é g h a l á l á b a n i s . 

H a l á l á n a k i n d o k a i , h a m á s o k e l ő t t r e j t é l y e s e k , e l ő t t e m n e m 
a z o k . I s m e r t e m e n e m e s l é l e k k ü z d e l m e i t , m e l y e k h a l á l á t m e g e l ő z t é k 
é s o k o z t á k . N e m f o g j a t ő l e m k i v á n n í s e n k i , h o g y r e v e l á t i ó k k a l á l l j a k 
a k ö z ö n s é g e l é , d e a n n y i t m o n d h a t o k , h o g y v a l a m i n t e g é s z é l e t e a 
a h a z a f i - t e t t e k n e k h o s s z ú l á n c z s o r á t k é p e z t e , ú g y h a l á l a i s , l e g a l á b b a z 
ö h i t e s z e r i n t , h a z a f i - t e t t v o l t . A z t h i t t e u g y a n i s , v a g y k é p z e l t e i n k á b b , 
h o g y a f e n n f o r g ó k ö r ü l m é n y e k k ö z t , h a l á l a ü d v ö s e b b a h a z á r a m i n t 
é l e t e . M i k é p s o d o r t a t o t t e g y á s z o s i l l u s io ö r v é n y é b e , an-cvak f e j t e g e t é s e 
n e m i d e t a r t o z i k . E z v o l t T e l e k i L á s z l ó n a k l e g n a g y o b b t é v e d é s e é s 
h i b á j a , m e l y e t s z i n t é n , m i n t e l ő b b m o n d á m , c s a k e r é n y e i n e k t ú l f e s z í -
t é s e s z ü l t . Ö n a g y é s n e m e s v o l t m é g t é v e d é s e i b e n i s . 

N o h a s z á n d é k o m n i n c s e z ú t t a l e g y á s z e s e t n e k i n d o k o l á s á b a b o -
c s á t k o z n i , m u l a s z t h a t a t l a n b a r á t i k ö t e l e s s é g e m n e k i s m e r e m , o l y r á f o -
g á s e l l e n h a t á r o z o t t a n t i l t a k o z n i , m e l y e l h ú n y t b a r á t o m n a k j e l l e m é n , 
b e c s ü l e t é n , e m l é k é n c s o r b á t e j t h e t n e . A z á l l í t t a t o t t u g y a n i s n é h á n y 
k ü l f ö l d i l a p b a n , é s b á m u l a t o m r a h a z á n k b a n i s i t t - o t t h í v ő k r e t a l á l t , 
h o g y T e l e k i L á s z l ó s z a b a d o n b o c s á t t a t á s a a l k a l m á v a l í g é r e t e t t e t t , 
m e l y e t u t ó b b p o l i t i k a i f e l l é p é s é n e k m o d o r a é s i r á n y a á l t a l m e g s z e g v é n , 
i n n e n e r e d ő m a g á v a l m e g h a s o n l á s a m i a t t v e t e t t v é g e t é l e t é n e k . E z t a 
t ö r t é n e t e k r ö l i b i z t o s t u d o m á s o m a l a p j á n h a t á r o z o t t a n t a g a d o m . 



Ha nem volnának is hiteles adataim, ismervén Teleki Lászlót , 
mint őt hosszas bará t ságunk folytán megismerni alkalmam volt, hittel 
merném erősiteni, hogy ő szavát soha életében meg nem szegte, azt 
megszegni képes nem volt. De vannak adataim is melyeknek hitelessé-
gét e hir koholói sem vonhat ják kétségbe. 

Telekinek szabadonbocsát tatása három feltételhez kö t te te t t : 
1-ör, hogy az osztrák monarchiából el ne távozzék, 2-or, hogy 

összeköttetéseit az osztrák kormány külföldi ellenségeivel félbeszakítsa, 
3-or, hogy politikai működéstől i d e i g ó r á i g tar tózkodjék. Elfo-
gadván a szabadon bocsát tatást , elfogadta az ahhoz kötött feltételeket 
is. Egyéb ígéretet nem is k ívántak tőle. E tekintetben nem szükség el-
hunyt barátom szóbeli közleményei vagy leveleire hivatkoznom, de hi-
vatkozom a bécsi hivatalos ú j ságnak a tényt ekképen constatirozó 
közleményére. 

Kiszabadulása után is Teleki László nem tekintette magát meg-
kegyelmezett , amnestiált bűnösnek, hanem becsület szavára ideiglene-
sen szabadon bocsátott hadi vagj r s ta tus-fogolynak; kész is lett 
volna első intésre bármely perczben a börtönbe önként visszatérni, s 
az illetők előtt ez értelemben nyilatkozott is. Feltételes szabad lábra 
áll í tását nem félelemből fogadta el, melyet nem ismert, hanem azért , 
mert azt h i t t e : hogy e feltételek korlátai között is a haza ügyének in-
kább szolgálhat, mint börtönben. 

A z á l t a l a e l f o g a d o t t f e l t é t e l e k e t h a l á l a ó r á j á i g h í v e n t e l j e s í t e t t e . 
A z e l s ő r e n é z v e s e m m i k é t s é g n e m l e h e t . A m á s o d i k f e l t é t e l t s e m 
s z e g t e m e g ; h a n e m t u d n ó k i s m i n d n y á j a n , k i k ő t k ö z e l e b b r ő l i s m e r t ü k , 
h o g y s z a v a ő t e r ő s e b b e n k ö t ö t t e a b i l i n c s n é l , k é r d e m , m i i n d o k a l e h e -
t e t t v o l n a a z t m e g s z e g n i e ? 0 t i s z t á b a n v o l t m a g á v a l p o l i t i k a i e l v e i 
m e g g y ő z ő d é s e é s c z é l j a i r a n é z v e , b i z o t t s a j á t i t é l ö t e h e t s é g é b e n , is-
m e r t e a b e l - é s k ü l f ö l d i v i s z o n y o k a t s e n n é l f o g v a n e m s z o r u l t s e n k i n e k 
u t a s í t á s á r a . H a b á r a m a g á n é l e t b e n s z í v e s e n h a l l g a t t a m e g , ső t k é r t e 
i s b a r á t a i n a k t a n á c s á t , p o l i t i k a i t é r e n ö n á l l ó v o l t a m a k a c s s á g i g , n e m 
h a j l o t t m á s n a k t a n á c s á r a , h a ez s a j á t n é z e t e i v e l n e m t a l á l k o z o t t , é s 
c s a k m e g g y ő z ő d é s é n e k és l e l k i i s m e r e t é n e k s u g a l l a t á t k ö v e t t e . 

Mi a h a r m a d i k f e l t é t e l t i l l e t i , a z a l k o t m á n y o s p o l i t i k a i m ű k ö d é -
s é t m e g s z o r í t ó i d e i g ó r á i g k i f e j e z é s é r t e l m e z é s é t ö m a g á n a k t a r -
t o t t a f e n , s a z t h á r o m h ó n a p l e f o l y á s a u t á n a z o r s z á g y ü l é s m e g n y í l t á -
v a l l e j á r t n a k t e k i n t e t t e , d e l e j á r t n a k t e k i n t e t t é k a z o k is , k i k e f ö l t é t e l t 
e l é b e s z a b t á k , m e r t a z o r s z á g g y ű l é s f e l s ő h á z á b a k i r á l y i l evé l á l t a l 
m e g h i v a t o t t . H a s z a b a d s á g á b a n á l l o t t , a d o t t s z a v á v a l n e m e l l e n k e z e t t , 
a l k o t m á n y o s j o g a i t a f e l s ő h á z b a n g y a k o r o l n i a , m i é r t n e m a k é p v i s e l ő -
h á z b a n i s , h o v a ő t v á l a s z t ó i n a k o s z t a t l a n b i z o d a l m a h e l y e z t e ? 

V a g y t a l á n p o l i t i k a i f e l l é p é s é n e k i r á ü y a é s m o d o r a á l t a l s z e g t e 
v o l n a m e g a d o t t s z a v á t ? M i h e l y t a p o l i t i k a i p á l y a e lő t t e m e g n y í l t , ö a z 
a l k o t m á n y o s s á g é s t ö r v é n y k o r l á t a i k ö z t s z a b a d o n k ö v e t h e t t e a z o n 
i r á n y t , c s a k i s a z t k ö v e t h e t t e b e c s ü l e t t e l , m e l y e t e l v e i é s m e g g y ő z ő -
d é s e e l é b e s z a b t a k . Ö s o h a s e n k i n e k n e m í g é r t e , h o g y e l v e i r ő l é s m e g -



g y ö z ő d é s e i r ö l , v á g y a i r ó l és r e m é n y e i r ő l l e m o n d , o ly i g é r e l e t n e m is 
k i v á n t t ő l e s e n k i . 0 k é s z e b b l e t t v o l n a é v e k i g s z ívn i a b ö r t ö n d o b o s 
l e v e g ő j é t , k é s z e b b s z á z h a l á l l a l m ú l n i k i , h o g y s e m i ly f e l t é t e l r e r á á l l j o n . 
B á r m i n ő l e t t v o l n a t e h á t p o l i t i k á j á n a k i r á n y a , e t e k i n t e t b e n s z ó s z e g é s t 
n e m k ö v e t h e t e t t el , m e r t ez i r á n t s z a v á t n e m a d t a . 

D e m i b e n k ü l ö n b ö z ö t t T e l e k i n e k é s ú g y n e v e z e t t p á r t j á n a k i r á n y a 
a m é r s é k e l t p á r t n a k m o n d o t t k é p v i s e l ő k é t ő l ? O l v a s t u k u t o l s ó b e s z é d -
t ö r e d é k é t s e b b e n p o l i t i k a i p r o g r a m m j á t . F á j d a l o m , h a r a g é s e l k e s e r e -
d é s szó l b e l ő l e , d e u t ó v é g r e i s a t ö r v é n y e s a l a p h o z r a g a s z k o d i k , e 
t ö r v é n y e s á l l a p o t h e l y r e á l l í t á s á t k ö v e t e l i ő i s , m i n t D e á k F e r e n c z é s 
t á r s a i . É n e g y á l t a l j á b a n t a g a d o m , h o g y a m a g y a r n e m z e t b e n s a k é p -
v ise lő h á z b a n p á r t o k l é t e z z e n e k . H o l a l é n y e g r e n é z v e , a z a l a p és czé l 
i r á n t k ö z a z e g y e t é r t é s és c s a k a f o r m a é s m o d o r k ö r ü l v a n n é m i k ü l ö n b -
ség , o t t l e h e t n e k v é l e m é n y á r n y a l a t o k , d e p á r t o k n i n c s e n e k . D e a f o r m a 
k ö r ü l i v é l e m é n y k i i l ö m b s é g i s c s a k o n n a n e r e d , h o g y a k é p v i s e l ő h á z 
e g y i k f e l e m é g l e h e t ő n e k t a r t j a a z u r a l k o d ó h a t a l o m n a k t ö r v é n y e s 
ú t r a t é r í t é s é t , h o l o t t a m á s i k fé l a z e d d i g i t a p a s z t a l á s o k u t á n , e r e -
m é n y r ő l v é g k é p e n l e m o n d o t t . 

E t é n y e k e g y s z e r ű e l s o r o l á s á v a l , ú g y h i s z e m k é t s é g t e l e n n é t e t -
t e m , h o g y a z o n r á f o g á s , m i s z e r i n t T e l e k i L á s z l ó s z a v á t s z e g t e v o l n a 
m e g , a l a c s o n y r á g a l o m . E z z e l t a r t o z o m e m l é k é n e k , b e c s ü l e t é n e k , m e l y 
e l ő t t e b e c s e s e b b v o l t a z é l e tné l . A j k a i e l n é m ú l t a k ö r ö k r e , k a r j a i m e -
r e v e n e k és t e h e t e t l e n e k . Míg é l t , m i n d e n k i n e k , a k i b e c s ü l e t é t b á n t o t t a , 
m e g t u d o t t f e l e ln i s z ó v a l , t o l l a l , f e g y v e r r e l ; m o s t b a r á t a i r a h á r a m l i k 
e z e n s z e n t k ö t e l e s s é g , k i v á l t r e á m , k i t k ü l ö n ö s e n m e g b í z o t t , h o g y h a -
l á l a e s e t é r e , b e c s ü l e t e f e l e t t ő r k ö d j e m s a z t , a m e n n y i r e t ő l e m k i t e l i k , 
m i n d e n r á g a l o m t ó l m e g ó v j a m . E m e g b í z á s t s z e n t v é g r e n d e l e t n e k t e k i n -
t e m , m e l y n e k h ü v é g r e h a j t ó j a k í v á n o k l e n n i . 

É s m o s t I s t e n v e l e d d i c s ő ü l t b a r á t o m ! N y u g o d j á l b é k é v e l a n n y i 
h á n y a t t a t á s , a n n y i k ü z d e l e m , a n n y i s z e n v e d é s u t á n 1 Mi, k i k é l e t b e n 
m a r a d t u n k , t a l á n m é g n e h é z k ü z d e l m e k e t , v é s z t e l j e s n a p o k a t v á r h a -
t u n k , d e a z é r t el n e m c s ü g g e d ü n k . P é l d á d t a n i t , h a m a g y a r n a k e z t 
t a n u l n i k e l l e n e , a h a z á é r t m ű k ö d n i , a h a z á é r t s z e n v e d n i , s h a k e l l a 
h a z á é r t m e g is ha ln i . — I s t e n v e l e d . 
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